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� 文 件 名：关于印发冬春季农村地区新冠肺炎疫情防控工作方案的通知 

� 文    号：联防联控机制综发〔2021〕11 号 

� 发布日期：2021 年 1 月 19 日 

� 施⾏日時：2021 年 1 月 28 日 

� 链    接：http://www.gov.cn/xinwen/2021-01/21/content̲5581572.htm  

 

主要内容 

加强返乡人员管理。返乡人员需持 7 天内有效新冠病毒核酸检测阴性结果返乡，返乡后实⾏ 14 天居家

健康监测，期间不聚集、不流动，每 7 天开展一次核酸检测。各乡镇（街道）、⾏政村（居委会）落实责

任制，对返乡人员实⾏⽹格化管理，做好登记造册、健康监测和异常状况处置等工作。 

 

 

 

� 文 件 名：《冬春季农村地区新冠肺炎疫情防控工作方案》重点问题答问 

� 文    号： 

� 发布日期：  

� 链    接：http://www.gov.cn/fuwu/2021-01/21/content̲5581569.htm  

 

主要内容 

二、工作方案所指返乡人员包括哪些人群？ 

工作方案所指返乡人员是指从外地返回农村地区的人员，主要包括：一是跨省份返乡人员；二是来自本

省内中⾼风险区域所在地市的返乡人员（中⾼风险区域内部人员原则上不流动）；三是本省内的进⼝冷链

食品从业人员、⼝岸直接接触进⼝货物从业人员、隔离场所工作人员、交通运输工具从业人员等重点人群。 

三、返乡前核酸检测阴性证明如何获得？ 

返乡人员可在出发地或目的地的任意一家有核酸检测资质的医疗机构、疾控机构或第三方检测机构进⾏

检测，凭 7 天内核酸检测阴性证明或包含 7 天内核酸检测阴性信息的健康通⾏码“绿码”返回农村地区。 

五、持核酸检测阴性证明返乡从什么时候开始？ 

持核酸检测阴性证明返乡从 1 月 28 日春运开始后实施，至 3 月 8 日春运结束后截止。 
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� 文 書 名：冬春季農村地区における新型コロナウイルス感染防止対策ガイドラインの 

公布に関する通知 

� 文書番号：協同防止抑制機構〔2021〕11 号 

� 公布日時：2021 年 1 月 19 日 

� 施⾏日時：2021 年 1 月 28 日 

� リ ン ク：http://www.gov.cn/xinwen/2021-01/21/content̲5581572.htm  

 

内容 

帰省する人員の管理を強化する。帰省する人員は７日以内の有効な PCR 検査陰性の結果を持って帰

省しなければならない。帰省後 14 日間は在宅で健康観察を⾏い、その期間は人と集い合ってはならず、

移動もせず、７日毎に PCR 検査を実施する。各郷鎮（街道）、⾏政村（町内会）は責任制を果たし、帰

省者に対してグリッド管理を実施し、登録簿の作成、健康観察と異常事態への対処等の業務を⾏う。 

 

 

� 文 書 名：《冬春季農村地区新型コロナウイルス感染症防止対策ガイドライン》に関する 

重要な質問への回答 

� 文書番号： 

� 公布日時： 

� リ ン ク：http://www.gov.cn/fuwu/2021-01/21/content̲5581569.htm  

 

内容 

二、ガイドラインにおける帰省人員にはどんな人々が該当するか。 

ガイドラインにおける帰省人員とは外部から農村地区に帰省する人員である。次に揚げる人員を主な

該当者する。一、省を越えて帰省する者。二、本省内の中/⾼リスク区域の居住者で帰省する者（中/⾼

リスク区域内の居住者は原則的には移動しないこと）。三、本省内の輸⼊コールドチェーン食品に携わ

る者、出⼊境審査場で輸⼊貨物に直接接触する者、隔離場で従事する者、交通輸送機関で働く者。 

三、帰省前の PCR 検査陰性証明はどのように取得するか。 

帰省者は出発地または目的地の任意の PCR 検査資格を有する医療機関、疾病管理局または第三者検

査機関で検査を⾏い、7 日以内の PCR 検査陰性証明または 7 以内の PCR 検査陰性情報を含む健康通⾏

番号「緑番号」に基づいて農村地区に帰省することができる。 

五、PCR 検査陰性証明の保有による帰省はいつから開始するか。 

PCR 検査陰性証明の保有による帰省は、1 月 28 日の春節帰省ラッシュ開始後から３月８日の終了ま

で実施する。 
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